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Noticias Locales

BUENOS AIRES
ASOCIACION DE DAMAS SUIZAS
PRO ASILO DE ANCIANOS
Fiesta Anual en el Hogar Suizo
El dla 22 de octubre ppdo., en el Hogar
Suizo se realizö la fiesta anual de la Co-
lectividad Suiza. Una concurrencia nu-
merosa y bulliciosa se diö cita. También
como todos los anos estuvo présente la
generosidad hacia la instituciön. El
marco de la Kermesse era adecuado en
colorido y buen gusto y los stands rivali-
zaban entre si. Las damas suizas no per-
miten que interfiera la elegancia de los
adornos con las exquisiteces de los platos,
las tortas caseras, la parte artesanal y las
deliciosas salchichas. Nuestro compa-
triota, senor Fortunato Gurtner y su
acompanante, nos alegrö la fiesta con
mûsica folklôrica. Los pasajes rifados a
Rio por Swissair fueron donaciôn de un
compatriota anönimo. La rueda de la
fortuna cautivö gran concurrencia como
si cada uno de los présentes quisiera pro-
bar y comprobar su capacidad de suerte.
La alegria y buen humor también estuvo
présente. Una verdadera reunion social,
con generosidad y sentido humanitario,
que no por repetida deja de tener el
acento economico que necesita el Hogar
Suizo.

CLUB SUIZO DE BUENOS AIRES
Fiesta de la Primavera
El dia 1° de octubre nuestro Club Suizo
realizö su Fiesta de la Primavera, que se
desarrollo con una divertida concurrencia

ataviada con ropas de época, en el
marco senorial del Palacio San Miguel,
majestuoso local que fuera en su tiempo
una gran tienda. Los concurrentes dis-
frutaron no solo del menu sino también
de los divertimentos y del baile que fue
amenizado por très orquestas. Panchito
Nolé, Mingo Martino y la Bohemia Jazz
Band.

Asado Anual
El Asado Anual del Club tuvo lugar el
dia 4 de diciembre, con la asistencia
record de 240 personas. A la fiesta concu-
rrieron el senor Consejero de Embajada
Dr. François Chappuis, el senor Consul
D. Werner von Deschwanden con su es-
posa, y autoridades de las distintas Socie-
dades Suizas hermanas.
Antes del almuerzo y luego de las palabras

de bienvenida del Sr. Présidente del
Club Sr. Juan A. Bieri, el tesorero Sr.
Ing. Peral présenté oficialmente el pro-
yecto de remodelaciön del Club.
Dada la alta temperatura del dia, que al-
canzô a 38° C, y a la gran concurrencia, a

temprana hora se agotaron la cerveza y
las gaseosas.
Fuera del asado en si que estuvo muy
bueno, la gente pudo entrenerse en el
Stand de Tiro, comprando souvenirs o
articulos regionales en alguno de los
Stands o llevarse alguno que otro objeto
con valor sentimental del «Mercado de
Pulgas», pero la alternativa preferida fue
refrescarse en la pileta inaugurada ese
mismo dia.
Es de comentar que nuestro club cuya
actividad tradicional es el remo cuenta
entre sus componentes con un flamante
arbitra nacional de remo, siendo este el
Sr. Claudio Krahenbuhl, subcapitân del
Club quien aprobö dias atrâs el
pertinente examen, por no dejar de mencio-
nar entre los socios del Club contamos
también al Sr. Walter Ruttimann quien es
arbitra sudamericano del déporté.
Queremos terminar estas lineas desta-
cando el gesto del Sr. Rodolfo Glanzmann

quien donö el pasaje de aviön que
ganö, para ser entregado al matrimonio
con mâs anos de casados que se encon-
trase présente en el asado.
Resultando favorecido el matrimonio
formado por Elsie y Fritz Oberli.

En la Asamblea Extraordinaria del dia 7

de diciembre se resolviö encomendar a
una Comisiön asesora el estudio y pro-
yecto de remodelaciön del Club.

ASOCIACION PRO TICINO
Despedida del Ano
El domingo 11 de diciembre, la Asocia-
ciön Pro Ticino celebrö la ultima comida
del ano en la sede del Tigre del Club Suizo
de Buenos Aires, con asistencia de 43
personas entre las que se contö con la
presencia del senor Cönsul Don Werner

von Deschwanden acompanado de su
gentil esposa.
El senor von Deschwanden dirigiö unas
palabras a los comensales y, en nombre
del senor Embajador de Suiza Dr. Karl
Fristchi y de su esposa, asi como en el

suyo propio, deseö a todos unas felices
fiestas y un venturoso y pröspero Ano
Nuevo. En la misma oportunidad
présenté y diö la bienvenida al nuevo funcio-
nario de la Embajada, senor Stefano Po-
retti y su esposa.
El présidente de la Pro Ticino, Ingeniero
Reinaldo Agustoni hizo también uso de
la palabra formulando votos por una fe-
liz Navidad y un buen ano.
La comida, que se desarrollö como siem-
pre en un ambiente de camaraderia y
franca amistad, terminö con una copa de
champagne y el tipico panettone.

CORDOBA
ASOCIACION PRO - TICINO
SECCION CORDOBA
El pasado 8 de julio se celebrö en la Casa
Suiza el 185° Aniversario del ingreso a la
Confederacién Helvética del canton del
Ticino. La reunion fue muy simpâtica y
amena en la que se sirviö una cena criolla
(empanadas y locro) llevândose a cabo
posteriormente la conmemoraciôn del 1°
de agosto, contando todos los actos con
una crecida concurrencia.

SOCIEDAD HELVECIA DE
SOCORROS MUTUOS
El sâbado 3 de diciembre, la sociedad
organize una reunion de camaraderia para
despedir el ano, en el curso de la cual se
procediö a la election de la Reina de la
Colectividad para 1989.

Confiterïo Suizo
Comunicamos que, el dia 16 de diciembre de 1988, hemos inaugurado

nuestro local de venta de especialidades de reposterîa suiza en la

AVENIDA DEL LIBERTADOR 14.441 - MARTINEZ

La larga experiencia en el ramo (mâs de 40 anos) en Nestlé,
negocio propio en San Pablo, Brasil y Buenos Aires, nos permite ofrecer

la mejor calidad y variedad en especialidades de reposterîa suiza,
producidas en nuestro local de fabricaciôn de San Isidro.
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Suizo de 47 anos,
técnico de mantenimiento,

mecânico electrénica/electricista,
instructor de seguros y militar

con 20 anos de funciön superior,
idiomas: alemân, francés y espanol.

Busca trabajo en la industria,
en un taller o en seguros de vida.

Ofertas dirigirse a:
José Erni

Postfach 301

CH-8500 FRAUENFELD (Suiza)
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1888 - 1988 DESTACADO
ANIVERSARIO
Résulta muy grato comentar un aniversa-
rio comercial de cien anos de acdvidad
en la populosa e importante ciudad de
Cördoba. Se trata de una firma de suizos

que llega en 1988 a los cien anos de
continua, laboriosa y destacada trayectoria
comercial. En efecto, la Armeria Suiza
fue fundada en 1888 por don Enrique
Risler, a quien siguiô su Carlos A. Risler
y actualmente esta dirigida por su nieto
Carlos L. Risler.
iQué mâs podemos decir? La historia de
esta familia suiza y de esta Firma comercial

esta integrada en la historia de la
ciudad de Côrdoba. Vayan a estos compa-
triotas nuestras felicitaciones y nuestros
mejores deseos por que el éxito comercial
y la salud los acomparïen por cien anos
mâs.

PEDIDO DESDE SUIZA
La Dra. Arquitecta Mercedes Daguerre
solicita datos sobre ticineses que puedan
haber participado en obras especiales que
han quedado, por su arquitectura como
monumento o grandes edifïcios, como
recuerdo de la época de la colonization
suiza en la Argentina.
Quien tenga algûn comentario al res-
pecto y desee escribirle, puede hacerlo a:
Senora Dra. Arquitecta Mercedes Daguerre
6914 CARONA (Suim).

RIO NEGRO
SAN CARLOS DE BARILOCHE

La Sociedad Helvética de Bariloche
cumple 30 anos
El 24 de octubre, con asistencia de unas
100 personas, la Sociedad Helvética de
Bariloche, festejö sus treinta anos de
vida.
La comida consistiô en un excelente cu-
ranto preparado por el senor Carlos
Goye y colaboradores de Colonia Suiza.
La présidente, senora Yvonne Weyrich
Stouder de Leutloff, hizo una resena de
la vida del Club y luego hizo uso de la
palabra el senor Consul de Suiza, D.
Werner von Deschwanden, quien viajô
especialmente para la ocasiön. En su
breve discurso, ademâs de los suyos pro-
pios, transmitiö a los présentes los cordiales

saludos y felicitaciones del senor Em-

La Sra. Présidente lvonne Weyrich Stouder de

Leutloff, el Sr. Consul de Suiza Werner von
Deschwanden, el Sr. Jorge Ardüser y demâs

partitdpa rites.

MUSICA SUIZA
El senor Avelino E. Eberhardt, de la em-
presa OLIMPUS, Gûemes 513, 3011 San
Jerönimo Norte (Santa Fe), Teléfono
0404 92123, ofrece mûsica popular suiza
en cassettes grabados en la Argentina con
licencia de la compania Eugster Musik-
produktionen. Los interesados pueden
dirigirse directamente al senor Eberhardt
en la direction arriba mencionada.

AIRE
ACONDICIONADO
PARA
LA INDUSTRIA
Y EL CONFORT.

Av. Belgrano 865 (1381) Bs. As.
Tel.: 33-9201/09

bajador de Suiza, Dr. Karl Fristchi, que
lamentablemente no puso asistir por un
imprevisto viaje a Suiza.
Es esta una feliz oportunidad para felici-
tar a la siempre entusiasta y activa
présidente y a su Comisiön Directiva por lo
logrado en estos cortos 30 anos que han
hecho de la Sociedad Helvética de Barilo-
che un modelo digno de ser imitado.
La fiesta transcurriö en un ambiente
agradable y, a pesar que lloviö todo el

dla, el agua no logrö ahogar el brillo de
la conmemoraciön.

Un suizo bate el record
mundial en ajedrez
ping-pong
Entre los dlas 4 y 6 de agosto de 1988,
dentro del marco de la XVIII Fiesta
National de la Nieve, se llevô a cabo una
Maratôn Ajedreclstica a efectos de esta-
blecer un record mundial sin anteceden-
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tes en el mundo del ajedrez ping-pong,
acontecimiento que contö con el apoyo
de la Direcciön Municipal de Déportés, la
Direcciôn de la Cultura Municipal la Aso-
ciaciön de Ajedrez de Bariloche y varias
entidades tanto oficiales como privadas.
El protagonista y primer titular de este
record mundial fue el senor René Zuker,
ciudadano suizo, radicado en Bariloche
desde hace 21 anos, quien obtuvô el
record mundial de ajedrez râpido.
René Zuker se mantuvo frente al tablero
durante 36 horas y 35 minutos con 438
partidas, siendo el tiempo minimo de du-
raciön de una partida 56 segundos y el
mâximo 8 minutos 61 segundos. Toda
una hazana homologada internacional-
mente.
Una vez mâs, un suizo del extranjero,
nos da una satisfacciön obteniendo para
su pais de resideneia un elocuente galar-
dön. Felicitaciones y los mejores augurios
para René Zuker.

SAN JOSE
ASOCIACION SUIZA DE
COSTA RICA
Un poco de historia reciente desde Costa
Rica, la llamada Suira Centroamericana.
En octubre de 1987, observando lo esta-
blecido en el Estatuto, para actualizarse
conforme a las leyes de Costa Rica y bus-
cando una mayor participaciön e incentives

para los miembros de la Asociaciôn y
amitos de Suiza residentes en este pais, se
convocé a Asamblea General Extraordi-
naria para reformar el Estatuto, siendo
aprobadas por unanimidad las reformas
propuestas. Ese mismo dia, se célébré la
Asamblea General Ordinaria y, de
acuerdo con el nuevo Estatuto se proce-
dié a la elecciôn de la Junta Directiva,
por voto secreto. La nueva Junta quedé
asi integrada:
Présidente: Sr. René W. Hauri,
VicepresicLente: Sr. Fredy Walder,
Secretaria: Sra. Flor Ma. de Peytrequin
Tesorera: Sra. Irene Keller,
Vocal: Sr. Raül Zhanner,
Fiscales: Sra. Amria A. Vedova

y Sr. Ivan Kocher
Finalizadas ambas Asambleas se obsequio
a los asistentes con vino y bocadillos.
Entre las actividades programadas y ya
realizadas podemos citar:
El 6 de diciembre la Fiesta de Santa
Klaus que se efeetüa todos los anos para
transmitir a los descendientes de suizos
esa hermosa tradieiön de nuestro pais.
Cada nino recibié un juguete y golosinas
de manos del Santa que llegé a visitarlos.
No faltö por supuesto el arbolito de navi-
dad y los ninos agasajaron con cânticos y
versos al ilustre visitante que se alejé muy

contento despidiéndose hasta el proximo
ano.
En febrero se realizö un paseo tipo
picnic, con una buena parrillada, juegos,
cantos y bailes para ninos, jévenes y adul-
tos, que résulté muy agradable.
El 27 de marzo fue la Fiesta de Pascua. El
dia se présenté ideal para compartir con
los ninos la büsqueda de los huevitos de
Pascua. Hubo ademâs tiro al bianco, juegos

variados, titeres, marionetas, todo
con lindos premios. Se saboreé un deli-
cioso almuerzo frio al estilo suizo y como
postre exquisita reposteria preparada
por las Damas de la Asociaciôn.
Todos los primeros miércoles de cada
mes se célébra un campeonato de Jass. El
evento 87/88 culminé el 23 de setiembre
con la entrega de trofeos a los campeones
y premios consuelo a los principiantes.
En conmemoraciôn del 697° aniversario
de la Confederacién Helvética, se realizö
una reunion el 1° de agosto en un cén-
trico y elegante hotel de la ciudad. Luego
de los actos oficiales un grupo de baile
folklérico de Costa Rica abrié la fiesta
con danzas de diferentes ciudades del
mundo. A la excelente cena acömpanada
de un exquisito vino gentilmente obse-

quiado por el senor Embajador, siguié
un baile que terminé a avanzadas horas
de la madrugada en un ambiente de ale-

gria, cordialidad y amistosa confratemi-
dad.
En todas estas ocasiones, compartidas
con la colonia suiza residente en Costa
Rica y amigos de Suiza, todos se sintieron
muy orgullosos de pertenecer y partici-
par, ya que siempre reiné el sentimiento
de fraternidad, neutralidad y paz de que
goza nuestro pais en el âmbito mundial.
La Asociaciôn Suiza de Costa Rica apro-
vecha esta ocasién para enviar un cari-
noso saludo a los suizos que han perma-
necido una temporadita en este bello pais

y que ahora se encuentran radicados en
Suiza o en otros paises.

OSORNO
CELEBRACION DEL
1° DE AGOSTO
La colonia suiza de Osorno célébré el
Aniversario de la Confederacién Helvética

bajo los auspicios del senor Consul
de Suiza en Santiago, D. Dieter Gruber, y
de Swissair, representada por su gerente
senor Vicente Gonella.
Demostrando su simpatia hacia sus con-
nacionales, Swissair tuvo activa participaciön

al ofrecer a toda la concurrencia la
excelente cena del 1° de agosto en el
Club Osorno.
Antes de iniciar el cocktail se exhibieron
interesantes peliculas sobre Suiza y, al pa-
sar al comedor, se entonaron los himnos
de Chile y de Suiza.
Durante el banquete, muy bien servido,
el présidente del Club senor Otto Wiith-
rien, en nombre propio y de la institu-
cién, saludo a los asistentes con palabras
llenas de fervor patriético rememorando
la patria lejana y agradecié, una vez mâs,
a Swissair su generoso gesto asi como al

senor Consul Gruber y a su distinguida
esposa por habernos acompanado esa no-
che, dando brillo y calor a las festividades
del 1° de agosto.
El dîa 3 de agosto se realizö la tradicional
visita a la Escuela Suiza de Ovejerîa en
Osorno, con asistencia de profesores,
padres y alumnos, deleitândonos estos
Ultimos con poesias, bailes y canciones suizas.
Este ano el director del establecimiento,
senor Alfredo Del Rio, cumplié sus bodas
de plata con dicho cargo j Felicitaciones!
Una entusiasta concurrencia de compa-

BOMBAS SULZER
Modelo: AZ hasta 80 Its.

FABRICACION Y REPARACION

REPUESTOS LEGITIMOS

ENSAYOS HIDRAULICOS

Représentante: ERNESTO KUNZ S.R.L.
TALLERES METALURG

Nueva Escocia 2724 Tel. 290-0518
C.C. N° 26 (1838) Luis Guillön - Bs. As.
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triotas y amigos de la Escuela se hizo
présente en el amplio gimnasio donde los
dos pueblos, Chile y Suiza, se fundieron
en uno solo. Fueron momentos muy
emocionantes que hicieron latir fuerte
nuestros corazones.
Es asi como la colonia suiza de Osorno
celebrö el 1° de agosto con un entu-
siasmo que no podia haber sido mejor.

como para aquellos compatriotas que
denen representaciones suizas. Los gerentes
y représentantes de companias suizas que
posiblemente no hubieren sido contacta-
dos hasta la fecha estân cordialmente in-
vitados. De estar interesados en estas re-
uniones, favor comunicarse con la Emba-
jada (Sr. Manuel Beltrân, teléf:
434.948/9).

QUITO
ALMUERZOS DE NEGOCIOS
EN QUITO
Se recuerda que desde hace unos meses,
la Embajada de Suiza organiza en Quito,
periodicamente, almuerzos de negocios
para gerentes de empresas suizas asi

ASUNCION
ASAMBLEA GENERAL DE LA
SOCIEDAD SUIZA DE
BENEFICENCIA
En la Capital del pais, el dia 28 de octu-
bre del corriente ano, en los jardines de
la Residencia del Senor Encargado de
Negocios y Senora Quendoz, se realize la

,0
V>

Clase Swissair:
r» Nosotros

Usted uede Efeciir
Très clases de placer.
First, Business y Economy.Un vuelo

inolvidable con la que usted elija.
Todo exquisitez, todo organization y

distincion.
Una experiencia fantâstica.

Vuclc con Swissair.
Por los dctalles, confie en su

Agente de Viajes.

Swissair, la manera suiza de volar.

swissair

Asamblea General Ordinaria de la Socie-
dad Suiza de Beneficencia, que se llevö a
cabo con la presencia de apreciable
numéro de socios. Durante la misma fueron
tratados varios temas. Una ponencia pre-
sentada por el Consejo Directivo saliente
fue aceptada con aplausos, se trata de

que los socios de la Sociedad Helvética de
Beneficencia de las Colonias Unidas (Ita-
pùa), sean considerados socios de nuestra
Sociedad sin pagos de cuotas.
Otro tema que interesô mucho a los
présentes, es la posiblidad de tener en custodia

o adquirir la casa que fuera del Dr.
Emilio Hassler en la ciudad de San
Bernardino, distante a unos 50 kilomètres de
la Capital que se destinaria a actividades
culturales y sociales, sin descartar la posi-
bilidad de instalar alli un museo que
perpétue la memoria del sabio y filântropo
suizo que mucho hizo por su segunda pa-
tria.
El Dr. Hassler, oriundo de Aarau/AG,
era médico, filântropo y botânico cono-
cido, cuya colecciôn de 60.000 plantas de

la flora del Paraguay, es uno de los orgu-
llos del Jardin Botânico de Ginebra. El
fué también uno de los fundadores de

nuestra Sociedad de Beneficencia, en

agosto de 1892.
El Consejo Directivo por el periodo
1988/1989 es el siguiente:
Présidente: Sr. Claudio de Mestral
Vicepresidente: Sr. Adolfo Wildberger
Secretario: Srta. Maria Teresa Stoll
Tesorero: Sr. Carlos Wildberger
Vocal Titular primero: Sr. Walter Kaiser
Vocal Titular segundo: Srta. Bernadette
Maritz
Vocal Titular tercero: Sr. Emilio Haefliger
Vocal Suplente primero: Dra. Rosa de
Mestral
Vocal Suplente segundo: Srta. Carmen
Wildberger
Comisiôn Revisora de Cuentas: Sres. Arturo
Loepfe, Max Bartholete y Juan Schenk.
Concluyö la reunion con un asado muy
apreciado.

COMUNICADO
DE LA

EMBAJADA

La embajada de Suiza en Venezuela

comunica a todos los compatriotas

su nueva direcciôn en:

Embajada de Suiza
Torre Europa, 6° piso,
Avenida Francisco de Miranda,
CARACAS 1060 - Venezuela
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